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Hong Kong Action Air Handgun Championship 2023 

 

General Briefing 
 

• 歡迎大家參加Hong Kong Action Air Handgun Championship 2023 Level III 比賽 

• Welcome to the Hong Kong Action Air Handgun Championship 2023 Level III competition 
 

• 今次比賽是HOT RANGE 

• The range area will be a HOT RANGE 
 
• 今次比賽的工作人員名單 

• Please find the key officials for the competition as follows 
 
Match Director (MD) 

- Mr. Ryan Chu 朱立成先生 

Range Master (RM) 

- Mr. Ringo Ng 吳國偉先生 

Deputy Match Director (DMD) 
- Mr. Roger Loo 盧釗俊先生 

Deputy Range Master (DRM) 
- Mr. Ho Sze Ko 何思高先生 

Stats Director (SD) 
- Mr. Plato Fung 馮耀中先生 

 
Chief Range Officer (CRO) 
Pre-match 

- Mr. Allan Chow 周子倫先生 (HKASA) 

- Mr. Tom Tam 譚乃義先生 (HKCSA) 

- Mr. Warout Lau 劉璟林先生 (HKSHOOTERS) 

Main Match 

- Mr. Yenty Lee 李彥泰先生 (HKASA) 

- Mr. Chris Ng 吳文佳先生 (HKCSA) 

- Mr. William Woo 胡偉樑先生 (HKSHOOTERS) 

 
Match Director Assistant (MDA) 
Pre-match 

- Mr. Wilson Yee 余志樑先生 (HKASA) 

- Ms. Cindy Wan 尹倩宜小姐 (HKCSA) 

- Mr. Xie Kam Hung 謝金洪先生 (HKSHOOTERS) 

Main Match 
- Mr. Jimmy Tang 鄧志榮先生 (HKASA) 

- Mr. Nilson Law 羅偉健先生 (HKCSA) 

- Mr. Kevin Ho 何家傑先生 (HKSHOOTERS) 

 
Range Officer (RO) 

- 是次比賽RO共有36位 

- The competition will be adjudicated by approximate 36 ROs 
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• 請各參賽者留意自己的資料是否正確。 

• Each competitor is responsible to ensure their registration information is correct. 
 

• 請留意自己的參賽者及Squad號碼，同時留意兩天Squad的第一個Stage場地，以免去錯場

地。 

• Competitors are required to check their respective competitor number and squad 
number, and report to the location where their first stage on each day on time. 

 

• 4月30 日在各場地報到時，所有參賽者將會收到大會派發的小禮包（包括場刊、參賽者證

及紀念品），請小心核對各物品。 

• Each competitor will receive a small gift bag prepared by the organizer upon check-in on 
30th April, the first day of the competition.  Each gift bag contains a match book, 
competitor’s card, and souvenirs.  Please check if you have received all items and 
always beware of your personal belongings. 

 

• 4月30日比賽前，大會於各場地進行檢查槍枝及個人裝備規格（槍套和彈匣套在腰帶的位

置），確定與其所報的組別要求是否相符。 

• Equipment check will take place on 30th April, at the competitor check-in location before 
the competition begin.  Each competitor’s gun, holster and magazine pouches position 
will be recorded on the competitor’s card and use as a reference throughout the 
competition. 

 

• 5月 1日，所有參賽者將在第一個 Stage作賽前，只跟隨在參賽者證上的記號標示來檢查

參賽者的槍枝規格、槍套和彈匣套在腰帶的位置。 

• On 1st May, all competitors’ positions of holster and magazine pouches on the belt and 
their firearms, will be check against the record on the competitor’s card before the first 
Stage competition. 

 

• 槍套和彈匣套的位置如有不符該 Division要求者，須即時修改至合符要求後，方可作賽。 

• Competitor’s holster and magazine pouches that fail to meet the applied division 
requirement will request to correct the setting before admitted to competition. 

 

• 如賽程中發現槍枝規格有不符者，則會轉到 Open Division內計算成績，但參賽者必須使

用原有槍枝及準星作賽，其他裝備可依照例書 AppendixD1決定。 

• Competitor’s gun that fails to meet the applied division requirement during the COF will 
result in being reclassified to Open Division and the competitor is required to use the 
existing gun setting and sights for the competition.  However, competitor can alter other 
equipment according to rulebook Appendix D1. 

 

• 每一個Squad須按時間表到指定的Stage向RO報到，如未得到MD/RM批准而未按時出現將

不安排作賽。 

• Competitors are required to report to their stage RO on time according to the set 
timetable; Any competitor fail to show up on time without any prior approval from MD/RM 
will not be allowed to participate in this stage. 

 

• 每一個Squad到達Stage時必須將參賽者證交給RO處理。 

• Every squad must submit the competitor's card to the stage's RO upon arrival on stage. 
 

• 每一個 Squad到達不同 Stage時，大會已編排好參賽者作賽次序，故參賽者在沒有特別理

由下，不能轉換作賽次序。 

• Competition sequence was prescheduled by the organizer.  Competitor CANNOT change 
the sequence without any approval. 
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• 如RO宣告參賽者作賽時，該參賽者並沒有出現，將不會安排他／她作賽並交由  MD/RM處

理。 

• Competitor who fails to show up online upon RO requests, he/she WILL NOT be 
rescheduled for that stage and the case will handle by MD/RM. 

 

• 當參賽者在Stage作賽完畢，RO須在參賽者證上相關的Stage格內簽名作實，而另外也有

適當位置給RO寫取消資格(DQ)，警告或其他之用。 

• Upon completion of the Stage, RO will sign off on the competitor’s card for confirmation.  
The competitor’s card also allows RO for the additional remarks such as Disqualification 
(DQ), warning and other relevant information. 

 

• 參賽者有責任在非 COF中確保清空槍膛，如發現違反該賽例將會判取消資格(DQ)。 

• Competitor is responsible to keep the chamber empty outside of any COF, a violation of 
the rule will result in Disqualification (DQ). 

 

• 於完成COF後，參賽者可自行清槍膛動作，如期間不小心槍咀指向身體任何部位，而當時

扣板機的手指沒有明顯移離扳機護環者可判DQ。如有需要可向RO要求協助清空槍膛。 

• Upon completion of the COF, competitor can perform chamber clearance by 
himself/herself.  If competitor point the muzzle against any part of the body and the 
trigger finger is not clearly away from the trigger guard, such action will result in 
Disqualification (DQ).  However, competitor can request assistant from the RO to perform 
chamber clearance if needed. 

 

• 參賽者於槍枝上彈時 (LAMR) 必須站在開始位置進行，嚴禁在上述時間進行瞄準器對焦 

(Open Division可指向身前下方地面沒有標靶的位置調教紅點鏡) 及/或任何練習行為，例

如 : 不是為上彈而拉動滑架或扣板機等。 

• Competitors must stand on the Starting Position to perform the command of "Load and 
Make Ready (LAMR).  After the RO starts the command of "Load and Make Ready", any 
sight picturing and any practicing behaviors are no longer allowed. (For Open division, 
competitors may allow to adjust their electronic sight when they point their firearm at the 
ground in front of them where there are no any shooting targets). 

 

• 彈孔只會計算擊中位置直徑6mm範圍，其他撕裂不會計算。 

• Only the 6mm diameter is consider as point of penetration, radial tears radiating 
outwards form the diameter of a projectile hole will not count for score. 

 

• 是次比賽計分使用IPSC ESS，請預備4位數字密碼，用作確認比賽成績。 

• The IPSC ESS will be implemented for this competition as official scoring system, please 
prepare a 4-digit password to confirm the competition results. 

 

比賽時間表 Competition Timetable: 

日期 Date：30/4/2023 日期 Date：1/5/2023 

裝備檢查 Equipment Check: 07:00 – 07:45 

上午比賽時間 Morning Section: 08:00 – 12:30 

午飯時間 Lunch Time:  12:30 – 13:30 

裝備檢查 Equipment Check: 13:00 – 13:45 

下午比賽時間 Afternoon Section: 13:45 – 19:00 

上午比賽時間 Morning Section: 07:00 – 12:00 

午飯時間 Lunch Time:  12:00 – 13:00   

下午比賽時間 Afternoon Section: 13:00 – 17:30 

頒獎晚宴時間 Awards Dinner: 18:00 

 

 


